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Smlouva o díIo

č' 05l08I20

na dodávku díla na stavbu: '' 
Zajištění výměny vzduchu prostor Holešovická tržnice, hala 7,

Bubenské nabř' 13' Praha 7 ''

uzavřená pod|e $ 2586 a násl. zákona č' 8912012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších změn
a doplňků'

Touto sm|ouvou se zhotovitel zavazuje k provedení díla a objednatel se zavazuje k zaplacenÍ ceny
Za jeho zhotovení.

t.

Smluvní stranv

Objednatel:

H|avní město Praha' Mariánské nám' 2' Píaha 1

V zastoupení SoLlD správa nemovitostí Praha a's'' Na Příkopě 121853 P'aha 1

tČo:
DlČ:
Peněžní ústav: PPF Banka a's.' Praha 1

(;rslo uctll 49023-51 57-998/6000
Zastoupená ve věcech smIuvních: prokuristou lng' JarosIav Svoboda

v da|Ším nazýván jen ,, objednatel''

1. Zhotovitel: Luwex, akciová společnost (a's')
zapsaná V obchodním rejstříku, vedeným u Městského soudu v Praze oddíl B
XxXVl, vložka 86

lČ: 00138207
D|Č: cz00138207
Síd|o: stará spojovací 241816, 190 00 Praha 9

Telefon. 266 310 379
E-mail: info@luwex.cz
PeněŽní ústav. ČSoB, a's.
Č. účtu: 133938190/0300
Jednající: p. Felix Gil|, předseda představenstva

v da|ším nazýv án jen ,, zhotovitel ''
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il.
Předmět smlouvv

'l. Předmětem této smlouvy je provedení díla:

Kompletní provedení, tj. dodávka a montáŽ systémů vzduchotechniky včetně jejich
uvedení do provozu, zaregulování a proškolení obsluhy, vše v rozsahu dle projektové
dokumentace' jak je blíže definováno v článku ll. odst. 4 této sm|ouvy' Předmětem díla je
zejména'.

_ Rozvody VZT vč. regulačních a koncových prvků (VZT zařízení /jednotky resp. Ventilátory),
, poŽárních klapek' tlumičů' ventilů, čidel, izolací, ventilátorů a ostatního strojního vybavení

- Dodávka a montáž pomocných konstrukcí potřebných v rámci instalacÍ zařízení ' rozvodů,
komponentů a prvků jednot|ivých systémů (konzoly, těsnící materiál' apod' Včetně
závěsného systému),

- Provedení všech t|akových a provozních zkoušek včetně vystavení protokolů a ostatních
dokladů nutných pro kolaudaci a přejímku dokončeného dí|a s investorem

Součástí předmětu p|nění zhotovite|e jsou mimo jiné i následující práce, dodáVky, podmínky a
povinnosti:

- VeŠkeré konstrukce budou provedeny na základě zaměření skutečného stavu na
stavbě zhotoviteIem

- Veškený kotevní, montáŽní' spojovací' těsnicí a další materiá| nezbýný pro provedení
díla

- Veškeré potřebné lešení, montážní mechanismy, přesun hmot, veškeré další dodávky
a práce potřebné k rea|izaci díla; zejména pak zajištění a provoz zdvihacích prostředků'

- Zprovoznění, zaregulování, odzkoušení a revize' zaŠkolení obsluhy

(dále jen ,, dílo")'

Předmětem díla není:

Měření hluku
Dodávka a montáž poŽárních ucpávek
Stavební přípomoce (bourání a začištění' zhotovení otvorů (prostupů) do stěn a
střeŠního a obvodového pláště včetně začištění)
Napojení zařízeni na rozvody e|. energie včetně revize
Napojení zařízení na kanalizaci (odvod kondenzátu)

2. Dílo výsIovně zahrnuje kromě 1iného projektovou dokumentaci skutečného provedení (dá|e jen

,,dokumentace skutečného provedenÍ') a všechny potřebné doklady k úspěŠné kolaudaci a
předání díla vietně protoko|ů o výsledcích provedených zkoušek' záruční listy apod' (dá|e jen
,,dokIadová část díla'') '

3. V případě' Že bude zhotovitel poŽadovat provedení jakékoli změny, je zhotovitel povinen tuto
změnu zapracovat do projektové dokumentace a projektovou dokumentaci předloŽit
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generálnímu projektantovl k odsouhlasení. Pokud bude tato změna odsouh|asena, bude o tom
s GP sepsán zápis a na jedno vyhotovení projektové dokumentace bude tento souh|as
jednoznačně zapsán' Takto vyhotovená a odsouhlasená projektová dokumentace bude
následně před|ožena objednateli k odsouh|asení. Zhotovlte| je oprávněn změnu provést aŽ po
odSouhlaSení této změny objednateIem.

ilt.
Cena díIa

1. Účastníci sedohodli na celkové ceně za dílo b|íže specifikované v ólánku ll. této smlouvy ve výši:

1 891 536,- Kč bez daně z přidané hodnoty (DPH)

s tím, že daň z přidané hodnoty (DPH) bude účtována zvlášt' d|e předpisů platných v době
fakturace.

Předmět plnění d|e této smIouvy splňuje reŽim přenesení daňové povinnosti dle p|atného zákona
o dani z přidané hodnoty č'23512004 Sb' Zároveň zhotovitel prohlaŠuje, Žeje p|átce DPH. Pokud
nastane změna, je povinen zhotovitel neprodleně informovat o této skutečnosti objednatele
nejpozději do 14 dnů od data změny.

V případě změny rozsahu prováděných prací' způsobené nebo požadované ze strany
objednatele, oproti zadávací projektové dokumentaci, bude tento rozdí| prací oceněn za pouŽití
jednotkových cen uvedených V cenové nabídce zhotovitele a skutečně provedených praci.
Jednotkové ceny uvedené v této cenové nabídce (příloha č' 3) jsou pevné a nepřekročitelné ' Při
jakémko|i předpokládaném nárůstu ceny dí|a je zhotovitel povinen objednatele prokazatelně a
včas na tuto skutečnost upozornit a předloŽit mu ke schválení cenovou nabídku. V případě
jakéhokoIi nárůstu ceny díla musí být na odsouhlasené vícepráce uzavřen Dodatek ke Smlouvě
o dÍ|o. V opačném případě bude při řešení víceprací postupováno d|e č|ánku l. odst. 4. písm. c)
nebo č|ánku l. odst. 4. písm. d) VSP.

ZhotoviteI musí doloŽit fakturovanou částku zjiŠt'ovacím protokolem (soupis provedených prací)'

tv.
Doba plnění

1. Termíny:

1.1. zahájeníi do týdne od účinnosti této sm|ouvy
í .2. Dí|čí termíny

1 .2.1. zahájení montáŽí: do týdne od účinnosti této sm|ouvy
1.2.2. Dokončení rea|izace: do 14 dnů od dodání jednotky' nejpozdě1i 1.12.2020
1.2.3. zaregu|ování a zprovoznění: do 14 dnů od dodání jednotky, nejpozději 1 j22020

1.3. Dokončení díla:

2. Účastníci se dohodli na těchto postupových penalizovatelných termínech' dle článku lV. odst. 1.

této smlouvy.

3. Podmínkou pro dodžení výše uvedených dí|čích termínů ze strany zhotovitele je zajištění
standardní stavební připravenosti ze strany objednatele. Pokud by doš|o k tomu' že stavební
připravenost nebude zajištěna v termínu dle této smlouvy, tzn' zhotovitel nebude moci zahájit
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práce alespoň na části díla' má zhotovitel nárok na posun termínu dokončení, avšak pouze u
dotčené části p|nění, a to za podmínky, že mu nebude V předstihu oproti dílčím termínům
zajiŠtěna možnost provádět práce na jiné části díla. V případě vzniku nároku na posun termínu
dokončení dí|Óí části díla z důvodu stavební nepřipravenosti se termín dokončení dílčí části
posouvá o stejný počet dnů' o jaký doš|o k prod|ení se za]ištěním stavební připravenosti.
Zhotoviteli nevzniká nárok na posun termínu, pakliže byla stavební nepřipravenost zapříčiněna
dřívějším zpoŽděním zhotovitele na předchozích částech dí|a. Posun termínů zhotovite|e na
zák|adě tohoto článku smlouvy musí být objednatelem potvzen zápisem do stavebního deníku
zhotovitele.

4. PlatebnÍ podmínky:

Dí|čí fakturace k pos|ednímu dni V měsíci

V.
Záruka za díIo

1. Účastníci si sjedna|i záruku ohledně přís|ušných parametrů a Vlastností celého díla v délce 36
měsíců ode dne převzetí celého a bezvadného dí|a objednatelem.

vt.
Uiednání o provádění díIa

Zhotovitel se zavazuje ke koordinaci prací s ostatními subdodavateli stavby tak, aby tito
subdodavatelé moh|i p|ynule a podle harmonogramu realizovat jim příslušnou část díla
v poŽadovaných termínech a aby jim byla umoŽněna plynulá realizace díla. Na stavbě bude
během proVádění prací trvale přítomen technik zhotovitele (stavbyvedoucí), kteni bude oprávněn
jednat ve věcech technických a bude kaŽdodenně aktua|izovat harmonogram a předk|ádat jej

objednateli ke schválení. Technik zhotovitele bude určen zápisem do stavebního deníku a po
dobu realizace bude tuto funkci zastávat jediná íyzická osoba'

Zhotovitel má dle zákona č. 309/2006 Sb' ve znění pozdějších změn a doplňků a dalších
souvisejících práVních předpisů povinnost doloŽit koordinátorovi BozP, určenému
objednatelem, níŽe uvedené dokumenty:
- jmenný seznam pracovníků
- seznam rizik vyplývající z činnosti zhotovitele upravený pro výše uvedenou stavbu
- doklad o proško|enízaměstnanců z bezpečnosti práce (pokud to vychází z pracovní činnosti

zhotovite|e, pak téŽ Včetně ško|ení práce ve výškách)
- doklady o odborné způsobi|osti zaměstnanců u činností: Vazač, svářeč' lešenář, jeřábník'

strojník
- technologicképostupy
- revize elektrických zařÍzenÍ a vázacích prostředků.

3' Zhotovite| je povinen plnit povinnost Vést denní záznamy o počtu, jménech a příjmeních
pracovníků přítomných na stavbě ve stavebním deníku.

vlt.
Závěrečná ustanoveni

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smlouvy oběma stranami a účinnosti zveřejněním
v registru smluv.

2.
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2. Další vza1emné vztahy, neupravené ve smlouvě a v přílohách smIouvy, se řídí příslušnými
ustanoveními občanského zákoníku' Smluvní strany tímto výslovně vylučují aplikaci ustanovení
s í799 a $ 1800 občanského zákoníku na vzlahy založené touto smlouvou'

3. Tato smlouva je sepsána Ve třech stejnopisech s platností origináIu' z nichŽ dVě vyhotovení
obdrží objednatel jedno vyhotovení zhotovitel.

Veškeré inÍormace včetně listin a ostatní dokumentace, týkající se tohoto smluvního vztahu, jsou
účastníky povaŽovány za důVěrné. S výjimkou informací vyžádaných třetími osobami' jejichŽ
opráVnění vyplÝvá z příslušných práVních předpisů, žádná ze stran není opráVněna pouŽít nebo
poskytnout informaci o předmětu této smlouvy či o smluvních vz(azích jiným osobám bez
předchozího písemného souhlasu druhého účastníka.

Součástí této smlouvy o dílo jsou následující přílohy:

Příloha č'1 - Všeobecné smluvní podmínky společnosti (ve zkratce jen ,,VSP')
Příloha č' 2 _ Protokol o předání projektové dokumentace' popisu stavby a úředních rozhodnutí
Příloha č' 3 - Nabídka zhotovítele
Příloha č. 4 - Seznam poŽadovaných dokladů
Příloha č. 5 - Harmonogram
Příloha č. 6 _ Výpis z obchodního rejstříku zhotovitele, event' Živnostenský |ist (fotokopie)
Příloha ě. 7 - osvědčení zhotovitele o plátci daně z přidané hodnoty (fotokopie)
Příloha č. 8 - Pojistná smlouva (pojištění odpovědnosti zhotovitele)

Účastníci prohlašují' Že se seznámili s přílohami této smlouvy, zejména pak s VsP, týo v celém
rozsahu akceptují a zavazujÍ se Všemi jejich ustanoveními řídit' resp' jsou těmito vázáni'
Účastníci jsou si Vědomi povinnosti používat Ve Sjednaném rozsahu závazné vzorové formuláře
Vydané objednatelem a prohlašují' Že se s podmínkamijejich pouŽívání seznámili.

V případě rozporu ustanovení uvedených v této smlouvě o dílo s jednotlivými přílohami platí
ustanovenÍ této smlouvy o dí|o. V případě rozporů ustanovení V jednotlivých přílohách, platí

ustanovení V příloze S niŽším pořadovým číSlem.

Zhotovjtel souhlasí s uveřejněním této smlouvy o dílo v registru smluv v souladu se zákonem
č. 340/201ssb.

6.

7.

8. Zodpovědné osoby ze strany objednatele Ve Věcech technických pro uvedenou stavbu:

V Praze dne l. a. z- z-o V Praze dne 10.8.2020

za zhotovitele:

rirlr j,,"\ .,r:Ila\' ;o:jil
iÍ!hé l' lr!li',i:r]1j :]3

1.: .:2,2 / /i) :?,:)

Jaroslav Svoboda
prokurista

4.
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